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a harcot bénán több mint húsz esz-
tendőn át? Töprenghetünk még ,magya-
rázatán. S talán mindennek megfejtése  
ott lapul Sinkó Ervinnek a szül őföld-
höz valб  viszonyában, amely ugyan-
csak fölöttébb ellentmondásosnak lát-
szirk. 

Sorsa, ha itthoni szemmel nézzük, 
valóban a föl-földobott k đé volt,  
ahogy Ap.atinból Szabadkára, onnan 
pedig a forradalom felé sodródó Buda-
pestre került. A Tanáosköztársaság 
bukása után 6 nem hazajön, hanem 
Fécsbe emigral, majd 1939-ig szüntele-
nül az elutazás és a hazatérés állapo-
tában látjuk. Egy-két esztendő  Szara-
jevóban (két ízben is), megtelepedési 
próbáUkozás az Apacin melletti Prig-
revica Svati Ivanon —  közlési kísérle- 
tek a szabadfikai 	Napfában, közben 
pedig Eurбpa nagyvárosai 	Párizstól 
Moszkváig és Moszkvától 	Párizsig. 
Gyermekkari trawmá ~k 	riasztották-e, 
amelyek 	fel-felkísértenek írásaiban? 
Vagy puszta védekezés volt ez, hogy 
eszményeit, amelyeket melengetett, 
megvédje a valóság keményebb ütései-
től, magát pedig megkímélje a szem-
benézés fájdalmától? A konkrétumok 
elől futotta nagyvilágba, amelyek vé-
res valóságukkal megkérdőjelezhették 
volna nézeteit? Sorolhatnánk még a 
kérdéseket, most halálának tizedik év- 
fordulóján is. 	De mutassurnk inkább 
műveire, 	amelyek sorra megjelentek 
1947-tő l kezdődđen, 	régiek és újak 
vegyest. Emlegessük az éles tollú pub-
licistát, aki az ötvenes évek elején a 
Tájékoztató Iroda elleni harc els ő  vo-
nalában állt, s emlékezzünk az egye-
temi tanárra Újvidéken, kinek nagyon 
sokan a tanítványai voltak, s ma is 
annak vallják magalkat, mert fejjel ma-
gasodott ki .mindannyiunk közül. Nagy 
és bonyolult élet és m ű  örökösei va-
gyunk tehát. 

BORI Imre  

ROMANTIKA-KONFERENCIA 
BELGRÁDBAN. Két évvel ezel ő tt 
megállapodás született a Magyar Tu-
damányos Akadémia és a Szerb Tudo-
mányos Afikadбmiа  ramantiika-bizott-
ságaiban a magyar és délszláv roman-
tika komplex kutatási tervér ől, amely  
értelrn+ében nemcsalk az irodalommal  
kapcsolatos .kérdéseket ölelnék föl, ha-
nem kitekintenének a művészetepre, 
történelemre és filozófiára, hogy minél 
szélesebb fronton vizsgálhassák meg a 
romantika kérdéseit a két ország szel-
lemi életében. Az elképzelések szerint 
az említett kérdéseket ezúttal nem az 
egymásra hatás kereteiben vizsgálnák, 
hanem az európai romantika szellemi 
áramlatában igykeznének megtaláln,i és 
meghatározni a magyar és a délszláv  

romantika jellegét, helyét, szerepét és  
hatósugarát.  

Az első , budapesti konferencián  a 
Magyar és a Szerb Tudományos Aka-
démia képviseli találkoztak, s az ak-
kor megkezdett munka folytatására  
került sor az április 5-e és 8-a között  
Belgrádban megtartott tanácskozáson,  
azzal, hogy a munkába most már  
bekapcsaládatt az Olasz Tudományos  
Akadémia is. Itt mondjuk el, hagy  
a kövedkező  konferencia Velencében  
lesz, azt követően pedig Budapesten  
kerülne sara za'rókanferenoiára, ame-
lyen már az eredmiények összegezését 
kellene elvégezni. 

Az említett belgrádi ülésszak ismé-
telten meger đsítette azt a feltevést, 
miszerint a ramanuikáhaz mint komp-
lex kérdéshez kell hozzányúlni, leg-
alább három nagy területre osztva az  
anyagot — irodalmira, történelmire és  
művészetire. Az elhangzott beszámo-
lókrб l elmondhatjuik: annak ellenére,  
hogy az értekezlet rendeltetési célja  
az egyes nemzeti irodalmak és m űvé-
szetep romantikus karszakának tipol б-
giai vizsgálata, több el đadó  referá-
tumában a komparatív jelleg jutott ér- 
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vényre, és így inkább az úgynevezett  
középkelét-európai romantika prablé-
malkörének vizsgálatához nyújtott ada-
lékot, mintsem a nemzeti romantikák-
nak a magwk egységes voltában való  
megismeréséhez. A .tipológiai vizsgálati  
elv sem jutott kellően érvényre minden  
egyes dolgozatban, ami arra figyel-
meztet, hogy a követrkez ő  konferenciá-
kon módosításokat kell eszközölni egy  
átgondoltabb koncepció érdekében.  

Az elhangzott beszámolók közül a  
leginkább tipológiai vizsgálati mód-
szert érvényesítđ  három felszólalást  
kell megemlíteni: Szabó Júlia, Miod-
rag Jovanovié és Dejan Medakoviié  
dolgozatát, akik a magyar, illetve  a 
szerb romantika-kori m űvészetet vizs-
gálták. A történelmi témákra íródott  
értekezések közül Radovan Samardžiéé  
keltett figyelmet, míg az irodalmi kér-
désekhez hozzászóló, számbelileg leg-
több dolgozat közül magyar részr ől  
Wé'ber Antal, Fenyđ  István és Sziklat'  
István, jugoszláv részr ől pedig Alek-
sandar Flekar, Baris Paternu és Ni1kla  
Stipčevié referátumát említjük.  

SZfNHAZAINK KÜLFÚLDÚN. Az  
újvidéki Sterija Játékokon nagy si-
kert aratott zágrábi Utazó Színház  
elnevezést viselб  társulat nagy meg-
tiszteltetésben részesült. Nemcsak meg-
hívást ,kapott a Nemzetek Színháza  
párizsi rendezvényére (tavaly Belgrád-
ban rendezték meg), hanem a meghívó  
már e világhír ű  rendezvény megnyitó-
jára szólt. A zágrábiak május 4-én  
Mrožek Emigránsok című  kétszemé-
lyes drámáját játszatták a párizsi kö-
zönségnеk, majd bemutatták Murray  
Schisgal Szerelem, ó!-ját is. Jean Louis  

Bar rault neve színész, a vendéglátó  
és a fesztivált szervez ő  Orsay Színház  
igazgatója még a szemle megkezdése  
előtt kijelentette: azért bíztuk a meg-
nyitót az ismert zágrábi színházra,  
mert a meghívott belga, spanyol, szov-
jet, japán, venezuellai, román, colum- 

biai és amermkai együttesek közül a  
jugoszláv társulat az, amely leginkább  
feladatának tekinti a színm űvészet ér-
vényesítését nemcsak a nagyvárosok-
ban, hanem a kis községekben is.  

A vajdaságii színházak csak kivéte-
lesen jutnak távolabb a környez đ  or-
szágáktól. Ezért keltett felt űnést.  
hogy Jugoszlávia egy kis, vidéki szín-
házat küld a mexncóri Servantino el-
nevezésű  fesztiválra. Mi, akik évek óta  
figyelemmel kísérjük a vajdasági szín-
házak munkáját, s a Sterija Játékok-
nak köszönve betekintésünk van az  
orszá:; valamennyi jobb színházának  
munkájába, jól tudjuk, hogy a zam-
bori társulat jó irányítás alatt álló,  
kiváló színészegyüttessel rendelkez ő  
színház, s mint ilyen, az ország leg-
jobb vidéki színházai közé tartozik.  A 
mexicб i utat ,is tavalyi nagy sikerükkel  
érdemelték k: öt díjat nyertek az or-
szágos színházi fesztiválon Javan Ste-
rija Popovié — Dejan M.ijać  rendezte  
— Nősülés és férjhez menés cím ű  
vígjátékával. A 20 napos közép-ame-
rikai turnéról most hazatér ő  együttes  
Guatemalában és Costa Ricában is  

fellépett. A zomboniak júniusban még  
Romániában vendégszerepelnek, őszre  
pedig Lengyelországba utaznak.  

MÉG KÉT FILMFESZTIVÁL JU-
GOSZLÁVIÁBAN. „Ha semmi som 
jön közbe és minden terv szerint tör-
tér.А , akkor jövőre .három nemzettközi  
filmfesztivált fognak tartani az or-
szág-van" — írja Ládi István a Ma-
gyar Szó fil:nvkritmkusa. :A népszer ű  és  
már jól bejáródoat belgrádi FEST mel-
let Zágráb megrendezi az el nem kö-
telezett országok filmtermését prezen-
táló fesztivált, Ljubljanában pedig az  
új törekvések filmszemléjét rendeznék  
meg. A FEST koncepciója nem változ-
na a jövőben sem. A zágrabi fesztivál  
elsősorban a fejlődő  országok produk-
cióit mutatná be, míg az új törekvések  
szemléjén a világ bármelyik országa  
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részt vehet, ha valamelyik prodлikоiб  а  
új filmművészetitendenciát jelez.  A 
ljubljanai fesztivál szervez đi bejIlen-
tették, hagy sem a hagyarnárayos, sem  
a kimondottan kisédeni filmek nem  
jönnek számításba. A kísérleti  eпΡhibi 
cionizmust a nemzetközi feszváldkon  
bemutatott, a producerek által fel-
ajánlott, lv'alamint a meghívott filmek-
kel szeretraék elkarülnn. A két új fesz-
tiválon egyébként 30-30 filmet mu-
tatnának be.  

TIZENUr FINN MŰVÉSZ. •A Finn  
Köztársaság és a JSZSZK közötti kul-
turális együttműködés programjának  
alapján rendezték meg az újvidéki  
Matira srpslka képtárában tizenöt mai  
finn művész kiá~llfitását. A kiállítást  
Belgrádban és Tuzlá'ban is bemutatják.  
A finnek ezzel viszonozzák a jugo-
szláv művészek kiállításá ~t, melyet 1974-
ben lárohattak hazájukbara.  

A tizenöt finn muvész hetvenegy  
művel szerepel a tárlaton. Festmé-
nyek, grafikáik, szobrok tanústkadnák  a 
hetvenes évek finn művészetének igen  
magas színvonaláról. A témáik és tech-
nikák sdkfblesége, a megaldásdk és fel-
fogásak különbözđaége ,a mai finn mű-
vészet gazdagságát bizonyítja.  

Külön kell megeпrnlitenünik Juharai  
Harrit, aki objketumait — a kép .zđ -
művészet konv+encion anyagaitól  
megszabadulva — tárgyakból, hulla-
dékból, állítja össze; Oluti bkkalát ha-
tásos színmegoldásaiért; Antti Jantu-
nent több szín ű  akr ј4-képeiért; Marika  
Маikelt tetszet đ s kompozki&fiért, me-
lyeken a színhatás domira•ál; Gunnar  
Pohjolát, akiben kirtűnđ  grafikust iemer-
tünk meg — rajzai formájukkal, teoh-
nikájn>Mkkal, témájukkal váltják ki  
elism:erésüniket; a szоbdász Kimmo  
Pyy~köt meglepđen kombinált munkái-
ért, melyek a szobrászat egyéni értel-
mezését jelentik; Pauli Pyy іköl i t tájké-
peinek újszer ű  koncepciójáért; Kanin  

Tappert érdekes, gránitból, illetve f ő -
bál készült munkáiбrt.  

A finn művészek kiállítása jelerntő s  
eseménye kwltvrális életünikneik.  

SALVADOR DALI KIALLITASA 
BELGRÁDBAN. A ;belgrádi Grafiku-
sok Körének kiállítási ternvében ren-
dezték meg Salvador Dalinak, a szür-
realizmus egyik legjele пtđsebb kбpvi-
selđjének a kiállítását. É тthetđ  az ér-
deklđdés a kiállítás iránt — a kis terem  
állandóan zsúfolva volt látogatókkal  

, mert Dalit a közvélemény csoda-
bogárnak tartja, a hozzáért đk azonban  
tudják, hogy nrtalérhetetlen m űvész.  
Habár itt nem láttuk nagy vásznait,  
melyek 'hírпevessé rtettбk — Az emlé-
kezés tartósságát, a Szent Antal meg-
kísértését vagy A po оlgárháború elđ-
érzetét 	ezeken a végtelen finom- 
sággal készült grafikákon is megérezni,  
meglátni Dali művészetének nagyságát.  
Dante-illusztráаiбi a maguk nemбben  

úgy is, mint az Isteni Szánjáték  
megjelenítése, és úgy is, mint rajzdk  

egyedirolállбak. 	Itt-ott felt űnik  
egyik-másik ismert motívuma — a  
mankók, 'a fiókfok 	de csak any- 
nyira, nehogy megfeledkezzünk festmé-
nyeiinerk jellegzetesis бgeirđl, egyébként  
olyan autentikus művésznek az alko-
tásai — némeIy1ikük miniat űrnek iás hu-
illene —, aki — és errđl ezen a ki-
állításon gyđzđdhettünk meg — ma-
gánéleténék minden túlkapása, extra-
vaganaiája ellenére, s đt azt feledtető-
en, korunk művészetének legnagyabb  
alakjai közé tartozik.  

A MAGISZTERСКÉPZÉS JűvбЈÉ-
RŐL nyilarokozortt a Magyar Szában  
dr. Szeli István, az újividéki filozófiai  
fokadtás a Magyar Nyelv, Irodalom és  
Hungarológiai Kantatások Lntézetének  
igazgatója. Szeli Lstván az interjúban  
elmondja, hagy 1973-fiban, a Taraszék  
posztgraduális kbpzésének beinditásakar  
úgy tervezték, hogy a négy szemesz- 
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ter után vállalják a második nemze-
dék elindítását ús. Oibjekofv okok miatt  
azonban erre nem került sor. A  hall-
gatбk késtek a magoszteni dolgozatok  
megírásával, ezért a tanszéken nem  
látták oбlszerűnak az újabb kurzus  
megkezdését.  

A munkaprogram ki аkvtása sem  
oldódott meg tartósan — mondta Szeli  
István. A magoszterképzés formái  
ugyanos egyetemi központomként vál-
tozna ~k, és mindenütt más gyakorlat  
honosodott meg. Az Újvidéki Egye-
tem a klasszilkus — el őadásokra épülő  
— képzést kombinálta a szabadabb  
munkaformával. A Magyar Tanszék is  
ezt a gyakorlatot aslkalmazta. A kül-
földi szákemberek ugyanis gyorsított  
ütetnben voltalti .kánytelene+k megtartani  
elméleti elđa 'dásaikat. Az idő  rövidsége  
miatt elsősorban a későbbi feladatok  
végzését nlletđen odraik tanácsaktit.  

Mivel öner&ből szakemberhiány  
miatt neon vá ~ldalhattuk, s a közeljö-
v&ben sem vállalhatjuk a posztgradu-
ális tanulmá,nybk lebonyolítását, a kül-
földi tudósak bevonása elikerfilhetetlen.  
Csupán akörül palemizálhatunik, mi-
lyen minőségben ikérjük fel őket a  
közremwködбsre.  

Az első  nemzedék két lehet ősbg  
között — irodalom és nyelvészet — 
között választhatott. A jöv őiben  mon 
denképpen el kell kerülnünk az egyol-
dalúságot, s az új profilú magiszter-
képzésnek tükröznie kell a társult  
munka igényét is. Az olktatásügyi re-
form a társadalmi sziikségletekkel össz-
hangiban kívánja átszervezni a szak-
emberképzést, ami azt jelenti, hagy meg  
keld várnunk a társult munka oanpul-
zusait, s csalt azután foghatunk hozzá  
az új program Qtndolgozásához — nyi-
latkozta Szeli professzor.  

A magunk részéről csak annyit ten-
nénk hozzá: kár lenne, ha a többnyore  
mégis formálisnak látszó (és anyagi)  
okok miatt a Magyar Tanszéken hu-
zamosabb időre szünetelne a posztgra- 

duális képzés, nemcsak a nyolvánval б  
érdeklődés miatt, hanem mert a jugo-
szláпΡniai magyar mudományos életnek  
még sok ltépzett szákemberre van  
szüksége. A még fennálló prоblémák  
megoldása, természetesen, nem csak  a 
Magyar Tanszék dolga.  

KОNYV- ÉS FOLYбIRATBEMU-
TAT6K. Az úpvidékn Forum Könyvki-
adóban az első  ,negyedévben megjelent  
könyveket mutatták be ápmilis elején  a 
kiadó szerkesztőn, Acs Károly, Fuderer  
Gyula, Szilágyo Károly és Tomin  
László. A szokásos kis ünnepségen  
összesen kilenc lkönyvet ismertették az  
alvasáklkal. Bemutatásra került a 90  
évvel ezelőtt született tragikus sorsú  
szobalikai író, Csát Géza novelláit,  
drámáit, jеleneteivt, ltritiikáit, tanulmá-
nyait és ai+kkeit két viaskos kötetben  
megjelentető  könyv, melynek cfmс  Is-
meretlen házban. Ojabb versestkötetted  
lépett az olvasók elé Jung Káralt' Ami  
nincs cfmű  •könyvével, Pinoér Lajos  
pedig a néhány évvel ezelőtt megjelent  
Mélyvíz cfmű  regényének folytatását  
írta meg a Bolondkocsiban. Az úgy-
nevezett valóságirodalom is egyre gya-
rapszik kötet alakban megjelenő  m
velskel is. N .émeth István, Petkovics  
Kálmán és Domonkos István könyvei  
után most Dudás Károly riportkönyve  
jelent meg Szakadó cfmmel. A tavaly  
ősszel indult elsőskötetesek Gemma so-
rozata újabb négy kötettel már nyolc-
ra gyarapodott: Kovács Nándor, Szi-
veri János, Bálint Béla és Sy űgyn Zol-
tán verseskönyve bővítette ezt az edf-
ciбt. A politikai kiadványok sorozat  
újdonsága a társult munkáról szóló  
törvény (Szövetségi jogszabálytik gyűj-
teménye) könyv alakban való megje-
lentetése magyar nyelven.  

Dadás Károly riportkönyvét időköz-
ben a dél-báп✓aгоi Széik еlykevéп  is be-
mutatta a kiradб, a múlt év őszén  
Gyökér és szárny oшΡnű  jugoszláviai  
magyar költészeti antológiát pedig két  
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baranyai községben, Sepsén és Pélmo-
nostoron. Az irodalmi esttel egybekö-
tött bemwtatón fellépett Fehér Kálmán,  

Jung Karoly, Pap József és Tolnai Ot-
tó, valamint a ikötet két válogatója,  
dr. Bari Imre és Tomán László.  

Március 29-én és 30-án Híd-est volt  
Újvidéken illetve Zrenjaninban. Újvi- 

dék г .n az Ifjúsági Tribün közönségé-
nek mutattuk be folyóiratunkat, Zre-
njaninban, aPet ő fii Sárndor Művelődési 
Egyesületben pedig irodalmi esttel 
összekötött Híd-.bemutatót tartotaunk, 
amelyen a szerkeszt őség tagjain kívül 
fellépett dr. Biri Lenre, Brasny б  István,  
dr. Pap József és Sz űcs Imre.  


